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See the notice on TED website

641083-2026 - Mise en concurrence
Bulgarie – Services de surveillance d'installations d'alarme – “Предоставяне на услуги по 
охрана чрез сигнално - охранителна техника на административната сграда на ТП на НОИ - 
Видин ”
OJ S 180/2026 17/09/2026
Avis de marché – régime assoupli
Services

1. Acheteur

1.1.  Acheteur
Nom officiel: ТЕРИТОРИАЛНО ПОДЕЛЕНИЕ НА НАЦИОНАЛЕН ОСИГУРИТЕЛЕН 
ИНСТИТУТ - ГР. ВИДИН
Adresse électronique: desislava.viktorova-mikova@nssi.bg
Forme juridique de l’acheteur: Organisme de droit public
Activité du pouvoir adjudicateur: Services d’administration générale

2. Procédure

2.1.  Procédure
Titre: “Предоставяне на услуги по охрана чрез сигнално - охранителна техника на 
административната сграда на ТП на НОИ - Видин ”
Description: Предмет на поръчката – Предметът на настоящата обществена поръчка е 
осигуряване на надеждна охрана чрез сигнално - охранителна техника на охраняваните 
обекти, недопускане на престъпни посегателства в тях и защита при нормална и 
екстремна обстановка на административната сграда и центъра за административно 
обслужване, както и на помещение, находящо се на първия етаж стая №14 на ТП на 
НОИ - гр. Видин, с адрес: гр. Видин, ул. “Пазарска” №4. Предмет на поръчката – 
Предметът на настоящата обществена поръчка е осигуряване на надеждна охрана чрез 
сигнално - охранителна техника на охраняваните обекти, недопускане на престъпни 
посегателства в тях и защита при нормална и екстремна обстановка на 
административната сграда и центъра за административно обслужване, както и на 
помещение, находящо се на първия етаж стая №14 на ТП на НОИ - гр. Видин, с адрес: 
гр. Видин, ул. “Пазарска” №4.
Identifiant de la procédure: a80cb102-156d-48c3-86fa-1dcf19c884a6
Identifiant interne: 608112
Type de procédure: Ouverte
Principales caractéristiques de la procédure et informations sur l'endroit où obtenir les règles 
complètes applicables à la procédure: Срок за изпълнение на поръчката: 48 (четиридесет 
и осем) месеца, считано от датата на влизане в сила на договора. Срок на валидност на 
офертата: не по-малко от 120 (сто и двадесет) календарни дни, считано от крайния срок 
за подаване на офертите. Максимална прогнозна стойност на обществената поръчка и 
финансиране. Максималната прогнозна стойност на поръчката е до 2 454.00 (две хиляди 
четиристотин петдесет и четири) евро без ДДС, която се явява и максимална обща 
стойност на договора. Средствата се осигуряват от бюджета на НОИ. Предложената от 
участниците обща стойност за цялостно изпълнение на обществената поръчка не може 
да надвишава посочената от Възложителя прогнозна стойност.

https://ted.europa.eu/fr/notice/-/detail/641083-2026
mailto:desislava.viktorova-mikova@nssi.bg
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2.1.1.  Objet
Nature principale du marché: Services
Nomenclature principale (cpv): 79711000 Services de surveillance d'installations d'alarme

2.1.2.  Lieu d’exécution
Adresse postale: ул. "Пазарска" № 4  
Ville: Видин
Code postal: 3700
Subdivision pays (NUTS): Видин (BG311)
Pays: Bulgarie

2.1.3.  Valeur
Valeur estimée hors TVA: 2 454,00 EUR

2.1.4.  Informations générales
Base juridique: 
Directive 2014/24/UE
чл. 18, ал. 1, т. 1 от ЗОП.

2.1.6.  Motifs d’exclusion
Sources des motifs d'exclusion: Avis
Participation à une organisation criminelle: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в 
сила присъда за престъпление по чл. 321 или чл. 321а от Наказателния кодекс (чл. 54, 
ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или трета 
страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Corruption: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в сила присъда за 
престъпление по чл. 301-307 от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за 
аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от 
ЗОП)
Fraude: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в сила присъда за престъпление 
по чл. 209-213 от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично 
престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Infractions terroristes ou infractions liées aux activités terroristes: Кандидатът или 
участникът е осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 114а - 114т от 
Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга 
държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП; по чл. 108а от Наказателния 
кодекс (изм. и доп., обн. ДВ, бр. 84 от 06.10.2023 г. – редакция в сила до 30.01.2026 г.) 
като престъпление, включено в обхвата на чл. 57, параграф 1 от Директива 2014/24/ЕС)
Blanchiment de capitaux ou financement du terrorisme: Кандидатът или участникът е 
осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 253-260 от Наказателния кодекс 
(чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или 
трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Travail des enfants et autres formes de traite des êtres humains: Кандидатът или участникът 
е осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 159а-159г от Наказателния 
кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава 
членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Manquement à l’obligation relative au paiement d’impôts et taxes: Кандидатът или 
участникът има задължения за данъци по смисъла на чл. 162, ал. 2, т. 1 от Данъчно-
осигурителния процесуален кодекс и лихвите по тях към държавата или към общината 
по седалището на възложителя и на кандидата или участника, или аналогични 
задължения съгласно законодателството на държавата, в която кандидатът или 
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участникът е установен, доказани с влязъл в сила акт на компетентен орган (чл. 54, ал. 
1, т. 3 от ЗОП)
Manquement à l’obligation relative au paiement de cotisations de sécurité sociale: 
Кандидатът или участникът има задължения за задължителни осигурителни вноски по 
смисъла на чл. 162, ал. 2, т. 1 от Данъчно-осигурителния процесуален кодекс и лихвите 
по тях към държавата или към общината по седалището на възложителя и на кандидата 
или участника, или аналогични задължения съгласно законодателството на държавата, 
в която кандидатът или участникът е установен, доказани с влязъл в сила акт на 
компетентен орган, (чл. 54, ал. 1, т. 3 от ЗОП)
Manquement aux obligations dans le domaine du droit environnemental: Кандидатът или 
участникът е осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 352-353е от 
Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга 
държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Manquement aux obligations dans le domaine du droit social: Кандидатът или участникът е 
осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 172 или чл. 192а от 
Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга 
държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Manquement aux obligations dans le domaine du droit du travail: Кандидатът или участникът 
е извършил нарушение по чл. 118, 128, 245 и 301-305 от Кодекса на труда, установено с 
влязло в сила наказателно постановление или съдебно решение, или аналогични 
нарушения, установени с акт на компетентен орган, съгласно законодателството на 
държавата, в която кандидатът или участникът е установен (чл. 54, ал. 1, т. 6 от ЗОП)
Conflit d’intérêt créé par sa participation à la procédure de passation de marché: Налице е 
конфликт на интереси по смисъла на § 2, т. 21 от ДР на ЗОП, който не може да бъде 
отстранен (чл. 54, ал. 1, т. 7 от ЗОП)
Fausses déclarations, dissimulation d'informations, incapacité de présenter les documents 
requis ou obtention d'informations confidentielles sur cette procédure: За кандидата или 
участника е установено, че: - е представил документ с невярно съдържание, с който се 
доказва декларираната липса на основания за отстраняване или декларираното 
изпълнение на критериите за подбор (чл. 54, ал. 1, т. 5 от ЗОП); - не е предоставил 
изискваща се информация, свързана с удостоверяване липсата на основания за 
отстраняване или изпълнението на критериите за подбор (чл. 54, ал. 1, т. 5 от ЗОП) Ако 
прилагате незадължително основание по чл. 55, ал. 1, т. 5 от ЗОП, моля добавете 
съответно описание.
Manquement à des obligations liées à des motifs d’exclusion purement nationaux: За 
кандидата или участника е налице някое от следните обстоятелства: осъден е с влязла 
в сила присъда за престъпления по чл. 194 – 208, чл. 213а – 217, чл. 219 – 252 и чл. 
254а – 255а и чл. 256 - 260 НК (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП); извършил е нарушения по чл.
61, ал.1, чл.62, ал.1 или 3, чл.63, ал.1 или 2, чл.228, ал.3 от Кодекса на труда и по чл.13, 
ал.1 от Закона за трудовата миграция и трудовата мобилност, установени с влязло в 
сила наказателно постановление или съдебно решение (чл.54, ал.1, т.6 от ЗОП); 
обстоятелство по чл. 3, т. 8 от Закона за икономическите и финансовите отношения с 
дружествата, регистрирани в юрисдикции с преференциален данъчен режим, 
контролираните от тях лица и техните действителни собственици; обстоятелства по чл. 
91 от Закона за противодействие на корупцията сред лица, заемащи публични 
длъжности (ЗПКЛЗПД); с наложена санкция по чл. 83а, ал. 5, т. 1 от ЗАНН – временна 
забрана за участие в процедури за възлагане на обществени поръчки.
Faillite: Кандидатът или участникът е обявен в несъстоятелност по смисъла на 
Търговския закон (чл. 55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)
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Insolvabilité: Кандидатът или участникът е в производство по несъстоятелност (чл. 55, 
ал. 1, т. 1 от ЗОП)
Concordat: Кандидатът или участникът е сключил извънсъдебно споразумение с 
кредиторите си по смисъла на чл. 740 от Търговския закон (чл. 55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)
Situation analogue à la faillite prévue dans la législation nationale: Съгласно 
законодателството на държавата, в която е установено, чуждестранно лице се намира в 
положение, подобно на: обявен в несъстоятелност; в производство по несъстоятелност; 
в процедура по ликвидация; сключено извънсъдебно споразумение с кредиторите; 
преустановена дейност (чл. 55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)
Biens administrés par un liquidateur: Кандидатът или участникът е в процедура по 
ликвидация по смисъла на Търговския закон (чл. 55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)
État de cessation d’activités: Кандидатът или участникът е преустановил дейността си (чл. 
55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)
Accords avec d’autres opérateurs économiques en vue de fausser la concurrence: 
Кандидатът или участникът е сключил споразумение с други лица с цел нарушаване на 
конкуренцията, когато нарушението е установено с акт на компетентен орган (чл. 55, ал. 
1, т. 3 от ЗОП)
Résiliation, dommages et intérêts ou autres sanctions comparables: За кандидата или 
участника е доказано, че е виновен за неизпълнение на договор за обществена поръчка 
или на договор за концесия за строителство или за услуга, довело до разваляне или 
предсрочното му прекратяване, изплащане на обезщетения или други подобни санкции, 
с изключение на случаите, когато неизпълнението засяга по-малко от 50 на сто от 
стойността или обема на договора (чл. 55, ал. 1, т. 4 от ЗОП)

5. Lot

5.1.  Lot: LOT-0001
Titre: “Предоставяне на услуги по охрана чрез сигнално - охранителна техника на 
административната сграда на ТП на НОИ - Видин ”
Description: Предмет на поръчката – Предметът на настоящата обществена поръчка е 
осигуряване на надеждна охрана чрез сигнално - охранителна техника на охраняваните 
обекти, недопускане на престъпни посегателства в тях и защита при нормална и 
екстремна обстановка на административната сграда и центъра за административно 
обслужване, както и на помещение, находящо се на първия етаж стая №14 на ТП на 
НОИ - гр. Видин, с адрес: гр. Видин, ул. “Пазарска” №4. Предмет на поръчката – 
Предметът на настоящата обществена поръчка е осигуряване на надеждна охрана чрез 
сигнално - охранителна техника на охраняваните обекти, недопускане на престъпни 
посегателства в тях и защита при нормална и екстремна обстановка на 
административната сграда и центъра за административно обслужване, както и на 
помещение, находящо се на първия етаж стая №14 на ТП на НОИ - гр. Видин, с адрес: 
гр. Видин, ул. “Пазарска” №4.
Identifiant interne: 608112

5.1.1.  Objet
Nature principale du marché: Services
Nomenclature principale (cpv): 79711000 Services de surveillance d'installations d'alarme

5.1.2.  Lieu d’exécution
Adresse postale: ул. "Пазарска" №4  
Ville: Видин
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Code postal: 3700
Subdivision pays (NUTS): Видин (BG311)
Pays: Bulgarie

5.1.3.  Durée estimée
Durée: 48 Mois

5.1.4.  Reconduction
Nombre maximum de reconductions: 0

5.1.5.  Valeur
Valeur estimée hors TVA: 2 454,00 EUR

5.1.6.  Informations générales
Participation réservée: 
La participation n’est pas réservée.
Projet de passation de marché non financé par des fonds de l’UE

5.1.7.  Marché public stratégique
Objectif du marché public stratégique: Pas de passation de marché stratégique
Critères marchés publics écologiques: Pas de critères applicables aux marchés publics 
écologiques

5.1.8.  Critères d’accessibilité
Des critères d’accessibilité pour les personnes handicapées ne sont pas appliqués parce que 
le marché n’est pas destiné aux personnes physiques

5.1.9.  Critères de sélection
Sources des critères de sélection: Avis
Critère: Autorisation ou adhésion à une organisation particulière nécessaire pour les contrats 
de services
Description du critère de sélection: 1.1. Участникът да притежава валиден лиценз за 
извършване на охранителна дейност в съответствие с изискванията на Закона за 
частната охранителна дейност (ЗЧОД) с обхват територията на цялата страна или по 
местонахождение на имота – предмет на настоящата поръчка, който включва дейността 
по чл. 5, ал. 1, т. 3 от ЗЧОД /или да има издадена служебна бележка по чл.18 от 
Наредба № 8121з-610 от11.06.2018 г. за реда, по който лицата удостоверяват, че 
отговарят на изискванията на ЗЧОД/, за чуждестранни лица – аналогичен еквивалент. 
За доказване на съответствието по т. 1.1., в част ІV, раздел А: „Годност“ от Единния 
европейски документ за обществени поръчки (ЕЕДОП) участниците следва да 
представят информация за притежаваната лицензия за извършване на охранителна 
дейност в съответствие с изискванията на ЗЧОД, с обхват територията на цялата страна 
или по местонахождение на имота – предмет на настоящата поръчка, който включва 
дейността по чл. 5, ал. 1, т. 3 от ЗЧОД /или служебна бележка по чл.18 от Наредба № 
8121з-610 от11.06.2018 г. за реда, по който лицата удостоверяват, че отговарят на 
изискванията на ЗЧОД/, а за чуждестранни лица – аналогичен еквивалент. 
Информацията следва да включва: издател на лиценза, както и да посочат линк към 
съответния регистър на валидния лиценз. 1.2. Участникът следва да притежава 
разрешение за ползване на индивидуално определен ограничен ресурс за 
осъществяване на електронни съобщения по реда на Закона за електронните 
съобщения и/или сключен договор за комуникационни услуги (покриващ територията на 
гр. Видин); За доказване на съответствието по т. 1.2., в част ІV, раздел А: „Годност“ от 
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Единния европейски документ за обществени поръчки (ЕЕДОП) участниците следва да 
представят информация за притежаваното разрешение за ползване на индивидуално 
определен ограничен ресурс за осъществяване на електронни съобщения по реда на 
Закона за електронните съобщения и/или сключен договор за комуникационни услуги 
(покриващ територията на гр. Видин). Информацията следва да включва: издател на 
разрешението, както и да посочат линк към съответния регистър на валидното 
разрешение и/или номер и дата на договора.

Critère: Outils, usines ou équipements techniques
Description du critère de sélection: Участниците следва да разполагат с инструменти, 
съоръжения и техническо оборудване за изпълнение на поръчката, както следва: - 
мониторинг- център за наблюдение по чл.19 от ЗЧОД, в който да се приемат, 
проверяват, анализират и архивират данните от системите за СОТ, да се управлява и 
ръководи дейността на мобилните охранителни патрули и да се следи за състоянието и 
изправността на радио комуникациите; - мобилен охранителен патрул с патрулен 
автомобил, който да има готовност да се отзова в срок не по-дълъг от 5 (пет) минути при 
сигнал, подаден от СОТ в охранявания обект, предмет на поръчката; Минимално 
изискване: Участниците да разполагат с инструменти, съоръжения и техническо 
оборудване за изпълнение на поръчката, както следва: - минимум 1 (един) денонощен 
мониторинг- център за наблюдение по чл.19 от ЗЧОД. За доказване се посочва 
местонахождението на денонощния център, вида и техническите характеристики на 
оборудването в него; - минимум 1 (един) мобилен охранителен патрул с 1 /един/ 
патрулен автомобил / и действаща мобилна връзка с тях, които имат готовност да се 
отзоват в рамките на декларирания срок за реакция при сигнал, подаден от СОТ в 
охранявания обект. Участникът декларира съответствието с изискванията за техническо 
оборудване в ЕЕДОП (част IV, буква В) с посочване на вида, техническите 
характеристики на оборудването, вида на превозните средства, вида собственост и 
основание за ползването му, местонахождение на мониторинг-центъра за наблюдение 
по чл.19 от ЗЧОД, вида и техническите характеристики на оборудването в него.

5.1.10.  Critères d’attribution
Critère: 
Type: Prix
Nom: „най-ниска цена” съгласно чл. 70, ал. 2, т. 1 от ЗОП.
Description: Оценяването по този критерий става чрез съпоставка на общата цена за 
изпълнение на предмета на поръчката, посочена от участниците в ценовото 
предложение за извършване на услугата.

5.1.11.  Documents de marché
Langues dans lesquelles les documents de marché sont officiellement disponibles: bulgare
Adresse des documents de marché: https://app.eop.bg/today/608112
Canal de communication ad hoc: 
Nom: ЦАИС ЕОП

5.1.12.  Conditions du marché public
Conditions de soumission: 
Soumission par voie électronique: Requise
Adresse de soumission: https://app.eop.bg/today/608112
Langues dans lesquelles les offres ou demandes de participation/candidatures peuvent être 
présentées: bulgare
Variantes: Non autorisée

https://app.eop.bg/today/608112
https://app.eop.bg/today/608112
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Date limite de réception des offres: 23/10/2026 23:59:59 (UTC+03:00) Heure d'été de l'Europe 
orientale
Informations relatives à l’ouverture publique: 
Date d'ouverture: 27/10/2026 10:00:00 (UTC+02:00) Heure de l'Europe orientale, heure d'été 
de l'Europe centrale
Lieu: В системата
Conditions du marché: 
Le contrat doit être exécuté dans le cadre de programmes d’emplois protégés: Non
Facturation électronique: Autorisée

5.1.15.  Techniques
Accord-cadre: 
Pas d’accord-cadre
Informations sur le système d’acquisition dynamique: 
Pas de système d’acquisition dynamique

5.1.16.  Informations complémentaires, médiation et recours
Organisation chargée des procédures de recours: Комисия за защита на конкуренцията
Description des délais d'introduction des procédures de recours: 10- дневен срок от 
изтичането на срока по чл. 100, ал. 3 от ЗОП.
Organisation qui fournit des informations sur le cadre réglementaire général qui, en matière de 
fiscalité, est applicable au lieu d'exécution: Национална агенция за приходите
Organisation qui fournit des informations sur le cadre réglementaire général qui, en matière de 
protection de l’environnement, est applicable au lieu d'exécution: Министерство на околната 
среда и водите
Organisation qui fournit des informations sur le cadre réglementaire général qui, en matière de 
protection du travail et de conditions de travail, est applicable au lieu d'exécution: 
Министерство на труда и социалната политика

8. Organisations

8.1.  ORG-0001
Nom officiel: ТЕРИТОРИАЛНО ПОДЕЛЕНИЕ НА НАЦИОНАЛЕН ОСИГУРИТЕЛЕН 
ИНСТИТУТ - ГР. ВИДИН
Numéro d’enregistrement: 1210825210089
Adresse postale: ул. ПАЗАРСКА №.4
Ville: гр.Видин
Code postal: 3700
Subdivision pays (NUTS): Видин (BG311)
Pays: Bulgarie
Point de contact: Десислава Виорелова Викторова-Микова
Adresse électronique: desislava.viktorova-mikova@nssi.bg
Téléphone: +359 94 605328
Profil de l’acheteur: https://app.eop.bg/buyer/2424
Rôles de cette organisation: 
Acheteur

8.1.  ORG-0002
Nom officiel: Комисия за защита на конкуренцията
Numéro d’enregistrement: 000698612
Adresse postale: бул. Витоша № 18

mailto:desislava.viktorova-mikova@nssi.bg
https://app.eop.bg/buyer/2424
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Ville: София
Code postal: 1000
Subdivision pays (NUTS): София (столица) (BG411)
Pays: Bulgarie
Point de contact: Комисия за защита на конкуренцията
Adresse électronique: delovodstvo@cpc.bg
Téléphone: +359 29356113
Télécopieur: +359 29807315
Adresse internet: http://www.cpc.bg
Rôles de cette organisation: 
Organisation chargée des procédures de recours

8.1.  ORG-0003
Nom officiel: Национална агенция за приходите
Numéro d’enregistrement: Национална агенция за приходите
Ville: София
Code postal: 1000
Subdivision pays (NUTS): София (столица) (BG411)
Pays: Bulgarie
Adresse électronique: nap@nra.bg
Téléphone: 0700 18 700
Rôles de cette organisation: 
Organisation qui fournit des informations sur le cadre réglementaire général qui, en matière de 
fiscalité, est applicable au lieu d'exécution

8.1.  ORG-0004
Nom officiel: Министерство на околната среда и водите
Numéro d’enregistrement: 000697371
Ville: София
Code postal: 1000
Subdivision pays (NUTS): София (столица) (BG411)
Pays: Bulgarie
Adresse électronique: edno_gishe@moew.government.bg
Téléphone: 359 2 9406000
Rôles de cette organisation: 
Organisation qui fournit des informations sur le cadre réglementaire général qui, en matière de 
protection de l’environnement, est applicable au lieu d'exécution

8.1.  ORG-0005
Nom officiel: Министерство на труда и социалната политика
Numéro d’enregistrement: 000695395
Ville: София
Code postal: 1000
Subdivision pays (NUTS): София (столица) (BG411)
Pays: Bulgarie
Adresse électronique: mlsp@mlsp.government.bg
Téléphone: 359 2 8119443
Rôles de cette organisation: 
Organisation qui fournit des informations sur le cadre réglementaire général qui, en matière de 
protection du travail et de conditions de travail, est applicable au lieu d'exécution

mailto:delovodstvo@cpc.bg
http://www.cpc.bg
mailto:nap@nra.bg
mailto:edno_gishe@moew.government.bg
mailto:mlsp@mlsp.government.bg
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Informations relatives à l’avis

Identifiant/version de l’avis: 738a7dec-9214-490c-aefb-7c72d6d44dba  -  01
Type de formulaire: Mise en concurrence
Type d’avis: Avis de marché – régime assoupli
Sous-type d’avis: 20
Date d’envoi de l’avis: 15/09/2026 16:05:01 (UTC+03:00) Heure d'été de l'Europe orientale
Langues dans lesquelles l’avis en question est officiellement disponible: bulgare
Numéro de publication de l’avis: 641083-2026
Numéro de publication au JO S: 180/2026
Date de publication: 17/09/2026
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